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Proclamation No. 158/2016
Somali Regional State of Ethiopia
Bureau of Culture and Tourism
Establishment Proclamation

BAYAAN TIRSI 158/2008
BAYAANKA AASAASIDA XAFIISKA
DHAOQANKA 1YO DALXIISKA

Maadaama ay arrimaha dhaqganka
iyo dalxsiisku kaalin iyo door muhiim
ah ay ku leeyihiin arrimaha dhaqgaale
siyaasdeed iyo bulsho ee Deegaanka.

Maadaama ay haboonaatay in wax

ka badal lagu sameeyo qaab

dhismeedkii iyo sidoo kale awoodihii
iyo waajibaadkii uu horey u lahaa
xafiisku, si loo abuuro xaalad ku
haboon fulinta hawlaha xidhiidhka
dawlada, dhaganka iyo dalxiiska.

Sidaasi awgeed iyda oo laga duulayo
Qodobka 494 (3) (b) ee dastuurka
dib loo habeeya ee deegaanka ayaa
waxaa la bayaamiyay sidan:

Qaybta Koowaad
Guud ahaan

Qodobka.122¢ Cinwaan Gaaban

Bayaankan waxaa loogu yeedhi

karaa “Bayaanka Asaasida Xafiiska
Dhaqganka iyo Dalxiiska ee Dawladda
Deegaanka Soomaalida Itoobiya ee

Bayaan Tirsi 158/2008”.

LPE ¢7C 158/2008
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PROCLAMATION NO. 158/2016

THE PROCLAMATION TO
PROVIDE FOR THE
ESTABLISHMENT OF CULTURE
AND TOURISM BUREAU

Whereas, it is believed that the
Culture and Tourism sector has a
high  contribution  for  rapid
economic  political and social
development of the Region.
Whereas, it is found necessary to
reorganize and amend the existing
structure and powers and duties of
the former Bureau of Government
Communication Affairs, Culture And
Tourism Bureau so as to create a
conducive environment in the field
of Culture and Tourism,

NOW, THEREFORE, in accordance
with Article 49(3, A) of the revised
Constitution of the Somali regional
state of Ethiopia, the state council
hereby proclaimed as follows

PART ONE
General
1, Short Title
This Proclamation may be cited as

the “Establishment Proclamation of
Culture and Tourism bureau of
Somali Regional State of Ethiopia,
Proclamation No. 158/2016
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Qodobka.2 224 Qeexid

Haddii ay haboonaanta eraygu siinin
macne kale bayaanka dhexdiisa

Ereyga:-

1. “Xafiis” waxaa loola jeedaa
xafiiska Dhaganka iyo Dalxiiska
ee Dawladda Deegaanka
Soomaalida.

2. “Deegaan” waxaa loola jeedaa
Deegaanka Soomaalida Itoobiya.

3. “Matxaf’waxaa loola jeedaa
hay’ad aan raadinayn macaash oo
u qaabilsan ururinta, ilaalinta iyo
dayac-tirka aataarta si loo helo
aqoon darasasaadka cilmi baadhis
iyo madadaalo oo u diyaarsan
gaab uu bulshada ugu adeego.

4. “Aataar” waxaa loola jeedaa wax
kasta oo la taaban karo ama aan
la taaban Karin oo ku yimid wax
soo saar hal abuur iyo shaqo bini
aadmi, kaas oo raad ku leh
taariikhdii hore, kana turjumaysa
cadeyna u ah  tadawirta
taarilkheed ee dabiiciga ah
islamarkaana leh giimo sare oo

cilmiyeed, taariikheed,
dhagameed, faneed iyo far-
shaxaneed.

Qaybta Labbaad
Asaasida, Qaab dhismeedka iyo
Xilka &

Waajibaadka
Xafiiska

Qodobka..3 224 Aasaasida

1. Waxaa bayaankan lagu asaasay
Xafiiska Dhaqanka iyo Dalxiiska
ee Dawladda Deegaanka
Soomaalida Itoobiya oo wixii
hadda ka dambeeya loogu yeedhi
doono Xafiiska ahna hay’ad
dawladeed oo leh dhammaan
xuquuqaha sharciyeed, iskeedna u
taagan.

2. Xafiisku wuxuu hoos tagaa
Golaha Hawl fulinta Deegaanka
iyo Maadaxwaynaha.
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2:- Definitions

Unless the context requires otherwise
in this proclamation:-

1. “Bureau” Means the Bureau of

Culture And Tourism Bureau

Somali  Regional  State  of
Ethiopian.

2. “Region “means the Somali

regional state of Ethiopia..

3. “Museum “means a non
profitable organization which
collects, preserves and repairs

cultural heritage, renders service
to the public by preparing and
organizing collection for their use
in research, study, education and
entertainment
4. “cultural Heritage” means
anything tangible or intangible
which is the product of creativity
and labor of human being in the
pre-history and history times that
describes and wittiness to the
evaluation of the nature and
which has a value in its scientific
historical, cultural , artistic and
handcraft content.

PART TWO
ESTABLISHMENT,ORGANIZATION
AND POWERS AND DUTIES OF
THE BUREAU

3:- Establishment and Accountability
of the Bureau

1.The Somali Regional State of
Ethiopian Bureau of Culture and
Tourism Herein after referred as
the “Bureau “.is hereby established
as an autonomous Government
Body having its own legal
personality,
2.The Bureau shall be accountable to
council of the

the executive

Regional state and the President.
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Qodobka 422 Ujeeddooyinka
Xafiiska

1. In uu horumariyo daraasaadaha
cilmiyaysan ee afka, Aataarka,
Taariikhda, Fanka, Far-shaxanka,
suugaan dhaagameedka,
caadooyinka ay aaminsan yihiin
iyo as-taamaha dhagan ee kale,

2. In  uu sameeyo  daraasad
cilmiyeysan si ay u abuuranto
xaalad sahlaysa in ay horumarka
dalka kaalin weyn ka qataan iyo
in jiilba jiilka ka dambeeya u
gudbiyo sooyaalka taariikheed.

3. in si tartiib tartiib ah looga tago
caadooyinka waxyeelada leh ee
lagu dhag-mayo lana dhiiri-geliyo
kuwa waxtarka leh ee kaalin fiican
ka gaadan kara barnaamij-yada

dalka ee dhinacyad N/ gelyada,

Horumarinta iyo
dimoqgraadiyada.
4. In deegaanka laga abuuro

adeegyo dalxiis loona diyaariyo
siyaasadihii ku haboonaa.

Qodobka 5224 Qaab-dhismeedka
Xafiiska

1. Xafiisku wuxuu yeelan

b/ Madax Xafiiseed iyo ku xigeeno
hadba sida loogu baahdo ay soo
magacaabaan Golaha Hawl-
fulinta Deegaanku marka wuu
Madaxwaynuhu soo hordhigo;
iyo

t/ Geedi socodyada iyo Shaqaalaha
kale ee lagam maar-manka u ah
shagada.

2.Xaruunta xafiisku iyadoo ay tahay

Jig-Jiga hadana wuxuu gobolada
iyo Degmoyinka ku yeelan karaa
laamo baahida ku xidhan.

Qodobka 64 Awoodaha
iyoWaajibaadka

Xafiiska
1. Wuxuu dhiiri-geliya horumarinta
iyo fidnta dhaganka, fanka,
farshaxanka iyo hibada hal-
abuurka.
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4:- objectives of the Bureau

1. To create conducive conditions
to carry out scientific research on
the language, heritage, history,
handcrafts, fine art,
literature, traditional

oral

believes
and other cultural features which
constitute and identify of Somali
people.

2. To ensure the prospect of these
cultural elements and to enhance
their role in the development
and cultural heritage as bearing
wittiness history to transfer from
generation to generation.

3. To abolish traditional harmful
practices
beneficial once which can play
significant role in the promotion

and encourage the

of peace, development and
democratic principles of the
nation.

4. To create tourist services in the
Region by designing the
appropriate policies

5. Organizational setup of the

Bureau

1. The Bureau shall have:

A. Bureau head and Deputy
Bureau head appointed by the
executive council upon the
recommendation by the
President.

B. Core processes and other

necessary staffs
2. The head quarter of the Bureau
shall be in lJij-jiga, however it
may have offices, in Zones and
Woredas of the region as may be
necessary.

6. Powers and Duties Of The
Bureau

1. Encourage the development and
expansion of culture, arts, fine

arts and creative talent.
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2. Wuxuu taageero ku siiya cid kasta

oo gacanta ku haysa Ataarta
Deegaanku leeyahay

Wuxuu diiwaan galiyaa oo uu
xafidaa dhaganka iyo taariikhda
bulshada Deegaanka Soomaalida.

4. Wuxuu suura galiyaa in deegaanka

gudihiisa laga
himilooyinka
dhaganka iyo dalxiisku.

dhagan galiyo
horumartinta

5. Wuxuu ka shageeyaa sidii ay u faafi

lahaayeen una kori lahaayeen
maktabadaha dadweynaha,
Xusuus dhawryada iyo
matxafyada, islamarkaana

xoojiyaa kuwiii sii jirey.

. Wuxuu daraasad ku sameeynayaa

lahjadaha ama afafka deegaanka si
loogu adeegsado cilmiga iyo
shagada, wuxuuna ka shagayn
sidii uu horay ugu marin lahaa una
faafin lahaa suugaantooda.

. Wuxuu abuuraa xaalad lagu heli

karo alaabada iyo qalabka fanka
isagoo iskaashi la yeelanaya
hay’addaha ay khusayso
Dawladda Deegaanka.

Wuxuu ka shageeyaa faafinta
Tiyaatarada iyo shaneemoyinka,

ee

islamarkana xoojiya kuwii sii jirey.

. Isagoo raacaya awaamiirta ka soo

baxda wasaarada dhaganka ee
Dawlada federaalka, wuxuu
raadiyaa Aataarta dhaganka sidii
loo heli lahaa, wuxuuna diiwaan
geliyaa xogta Aataarta iyo
dhagamada kale ee sii lumaya.

10. Wuxuu aasaasaa Golaha tashiga

11.

12.

13.

dhaganka ee Deegaanka.

Wuxuu siin  dhiiri gelin iyo
taageero fidinta  adeegyada
dalxiis ee deegaanka, isagoo

raacaya siyaasada dalxiiska.
Wuxuu kormeera heerka soo
jiidasho hay’adaha dal-xiiska iyo
fidinta alaabta ay ka
ganacsadaan.

Wuxuu fasax  siiya
geliyeyaasha gudaha
hawlan  aasaasida

maal-
ee ku
hawlaha
adeega dalxiiska ee deegaanka,
islamarkana daba galayaa.

10.

11.

12.

13.
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2.

o]

Give support for the proper
preservation of cultural heritage
which are in the possession of
any person, association or
religious organization or organs
of the Region.

the registration
maintenance of history and
culture of the Somali people of
the Region.

Cause the implementation of
policies towards tourism and
culture in the Region.

Cause the expansion of public

Cause and

libraries, archives and museum

and support those already
established.
Cause the study of dialectic

languages spoken in the region
to make it the language of
education and work and
promote the development and
expansion of their literature.

conditions, in
cooperation with the concerned
organs of the regional state for
the  procurement

equipment and materials.

Facilitate

of art

. promote creativity of film industry

and theatrical arts;

9. to cause following directs issued

10.

11.

12.

13.

by the federal
Tourism and Culture, on the
discovery,

ministry of
protection  study
maintenance and utilization of
historical heritage and register
with  detail descriptions of
antiquities and cultures in the
process of extinction.

Establish Regional council of
Culture.

To encourage and support the
development of tourist facilities
of the Region based on the
country's tourism policies.
Supervise the tourism institution’s
basic commodities and services
in the Region.

Gives license and supervise
domestic investors involved in
the tourism sector of the Region.
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14. Wuxuu daraasad ku samayaa
dalxiiska deegaanka, xogta u
helana intuu isku dubarido ayuu
u baahiyaa meelaha ay
khusayso.

15. Wuxuu diiwaan-geliyaa goobaha
iyo waxyaalaha soo jiidan kara
dalxiiseyasha ee deegaanka,
kana shageeyaa sidii loo darsi
lahaa, loo fahmi lahaa
islamarkaana loo daryeeli lahaa.

16. Wuxuu isku dubaridi arrimaha
dalxiiska ee deegaanka isago
iskaashi iyo  xidhiidh la
yeelanaya  hay’addaha ay
khusayso ee maamulka
deegaanka iyo kuwa aan
dawliga ahaynba

17. Waa mulkiile hanti, wuxuu galaa
heshiisyo magaciisa ayuu wax ku
dacweyn karaa laguna dacweyn
karaa.

Qodobka 724 Awoodaha iyo
Waajibaadka Madax Xafiiseedka

Madax Xafiiseedku isago fulinaya

awoodaha iyo waajibaadyada
xafiiska ee ku cad Qod.6%d ee
bayaankan waxaa kale oo u
gabaanya:

1. Wuxuu hagaa, maamulaa

islamarkana dabagal ku sameeyaa
hawlaha xafiiska

2. Wuxuu diyaariyaa islamarkaana u
gudbiyaa laamaha ay khusyso
qgorshaha gaaban, dhexe iyo dheer
iyo misaaniyadda xafiiska mark
loo ogolaadana uu hirgaliyaa.

3. Wuxuu shaqgaaleeyaa, maamulaa
islamarkaana erya shagaalaha
xafiiska, isaga oo raacaya
shuruucda maamulka shaqalaha
dawladda

4. Wuxuu Miisaaniyada loo fasxo
xafiiska amraa bixinteeda isagoo
raacaya qorsheyaasha shaqo ee
loo ansixiyey.

5. Wuxuu magaca Xafiiska ku furaa
akawnka xisaabadka bangiga ee
xafiiska  islamarkaana  dhaq

dhaqaajiyaa.
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14. Undertaking studies relating to
Regional tourism, compiles and
disseminate information to the
concerned bodies.

15. Shall register the regional tourism
attractions, organize, extend
and protect it.

16. Coordinate concerned organs of
the

Regional administration

and nongovernmental
organizations on the tourism
sector.
17. Own property, enter into
contracts sue and sued in its

own names.

7:- Powers and Duties of the

Bureau head

The bureau head shall In addition to

the powers and duties provided to

the bureau under Article 6 of this

Proclamation shall:-

1. Shall direct, administer and
supervise the activities of the
Bureau.

2. Prepare the short and long term
plan, and budget of the Bureau
and submit to the concerned
organs, implement the same upon
approval.

3. Employ, administer and dismiss
employees of the Bureau in
accordance with the civil service
laws;

4. Effect expenditure in accordance
with the approved budget and
work programs of the Bureau,
fellow-up it’s implementation.

and bank

5. Opens operates

accounts in the name of the
Bureau in accordance with the

law.
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6. Wuxuu darsi qaab-dhismeedka ku

habboon xafiiska, wuxuuna u

gudbin  Golaha  hawlfulinta
marka loo ansixiyana wuu
hirgeliyaa.

7. Wuxuu diyaarshaa islamarkaana u

gudbiyaa cidaha ay khusayso
warbixin xilliyeedka
waxqabadka xafiiska.

8. Wuxuu matalaa xafiiska marka cid

sedexaad heshiis ama cilaagaad
shaqo xafiisku la yeelanayo.
Wuxuu fuliyaa, isla markaana
fulinteed amraa shuruucda iyo
xeerasha dalka iyo deegaanka
iyo sidoo kale go’aan ada
golahaa hawl fulinta deegaanku
SO0 saaraan.

10. Wuxuu hawlihiisa ku samaynayaa

daraasad iyo cilmi baadhis xogta
uu ka uururiyana waxa uu isugu
dubariida hab statistikeed
kadibna wuxuu u gudbiyaa
hay’addaha ay khusayso.

11. Hadba sida ay baahidu tahay ayuu

awoodaha iyo waajibaadyadiisa
shagaalaha xafiiska ugu
wakiishaa.

12 Wuxuu fuliyaa hawlaha kale ee ay

u xilsaaraan Golaha hawl fulinta
iyo Madaxweynaha Deegaanka.

Qodobka.8 ¢ Awoodaha iyo

Waajibaadka Ku

xigeenka Madax
Xafiiseedka

Xilka iyo Waajibaadka ku Xigeenku
waa;

1.

Wuxuu matalaa madaxa Xafiiska
marka uu maqgan yahay ama una
shagada gudan Karin.

2. Wuxuu gabtaa hawlaha kale ee

uu u Xxil saaro Madaxa xafiisku.

Qaybta Saddexaad
Qodobo kala duwan

Qodobka.. 9 #d lllaha Dhagaale

lllaha Dhaqaale ee xafiisku wuxuu

nogonayaa

1. Miisaaniyada Dawlada
Deegaanku u qoondeyso.

2. Deegaha laga helo illayaasha

kale.
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6.

10.

11.

12.

Shall the
structure of the bureau and

study appropriate
submit to the executive body,
execute upon approval.

submit to the
the .the
quarterly physical and financial

Prepares and

concerned  organs
reports on the activities of the
Bureau.

represent the Bureau in all its
dealings with third parties;
Implement or  cause its
Implementation of the national
and Regional laws as well as the
decisions issued by the executive
council of the regional state.
Shall

research on his

undertake studies and

duties and
compile the date gathered and
submit to the concerned organs
may delegate part of his powers
and duties to the other officials
and employees of the bureau,
Performs other duties assigned to
him by the executive organ and
the president of the Regional

State.

8. Powers and Duties of the

Deputy Bureau Head

The deputy Bureau Head shall:

1.

9:-

Act as Bureau Head in his
absence or where unable to
discharge his duties.

Performs other duties assigned

to him by the Bureau Head.

PART THREE
MISCELLANEOUS PROVISIONS

financial Sources

The Sources of the budget of the

bureau are from:

1.

2.

The Budget allocated by the
Regional .Government
Donations received from Other
sources
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Qodobka..102d Diiwaanada

Xisaabaadka
Xafiisku wuxuu xafidaya
diilwaanada xisaabaadka oo
dhamyastiran islamarkana sax
ah.
Diiwaanda  xisabaadka iyo
dhokumentiyada lacageed ee

xafiiska waxa sannad walba
badhiitan ku samaynaya hanti
dhawrka guud ama
Hantidhawro uu wakiishay.

Qodobka 1122d Awooda Soo Saarida

1.

. Sharci

Xeer
Goalaha Hawl fulinta
Deegaanku wuxuu soo saari

karaa x/nidaameed lagu fulinayo
qgodobada Bayaankan.

. Xafiiksu wuxuu soo saari karaa

awaamiir lagu fulinayo
qodobada bayaanka bayaanka
iyo x/nidaamaadka ay golaha

hawl fulintu soo saaraan.

Qodobka.1224 Shuruucda kala guurka

Bayaankan ka hor shuruucdii uu soo
saaray xafiiska awoodaha u leh way
sii jirayaan haddii aanay ka hor
imanayn byaankan.

Qodobka.1322d Shruucda aan
dhagan galka lahayn

. Bayaanka ku soo baxay Asaasida

Xafiiska  Arrimaha  Dawlada,
Dhaganka iyo Dalxiiska ee
tirsigiisu yahay 24/2002 ayaa
halkan lagu nasakhay (buriyay).
kasta oo qodobada
bayaankan ka soo horjeeda ma
laha fulitaan sharci.

Qodobka.1422d Muddada dhagan

galka Bayaankan

Bayaankan wuxuu dhagan galayaa
laga bilaabo maalinta uu ku soo baxo
Dhool Gzeeta.

Cabdi Maxamuud Cumar
Madaxweynaha DDSI
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10. Books of Accounts

1. The Bureau shall keep complete

and accurate books of accounts.
2. The books of accounts and
financial documents the Bureau
shall be audited annually by The
Auditor-General of the Region

or Auditors entrusted by him.

11:- Power to Issue Regulation and

Directive
1. The Regional Administrative
Council may issue regulations

necessary for the implementation
of this Proclamation.

2. The bureau may issue directives
necessary for the implementation
of this
regulations issued pursuant to this
Proclamation.

Proclamation and the

12. Transitory Provisions

Before the coming into force of this
Proclamation Any laws enacted by

the competent body shall be
appropriate unless it contravenes
with  the  provisions of this

Proclamation

13. Inapplicable Laws

1. The government communication
affairs, Culture and Tourism
Bureau establishment
Proclamation no: 24/2002, is
hereby Repealed.

2. No law, regulation, directive or
practice shall, in so far as it is
inconsistent with this
Proclamation, be applicable with
respect to matters provided for by
this Proclamation.

14:-Effective Date.

This Proclamation shall enter into
force up on its publication on Dhool
Gazeta

ABDI MOHAMUD UMER
PRESIDENT, SOMALI
REGIONAL STATE OF
ETHIOPIA



